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Братья Кирилл и Мефодий — славянские просвететели, 
создатели славянской азбуки. Их азбука «кириллица» 
легла в основу русского алфавита.
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سرمقاله
بسمه تعالی

ضمــن قبولــی طاعــات و عبــادات شــما دوســتان و همراهــان گرامــی و تبریــک عیــد  	
ســعید فطــر فرصتــی دســت داد تــا بــه بهانــه انتشــار مجــدد نشــریه بــا شــما خواننــدگان 

ــه گفتگــو بپــردازم. ــز ب عزی
بــا نظــر بــه شــرایط ســختی کــه جهــان و همینطــور کشــور عزیزمــا درگیــر آن شــده  	
انــد و مــرگ و ناامیــدی بــر دنیــا ســایه افکنــده انــد؛ شــاید همگــی مــا در حالــی کــه در 
خانــه بــه ســر مــی بریــم بــه جــای تــاش کــردن و امیــدوار بــودن بــا یــأس و ناامیــدی 
ــده از آن  ــه آین ــخ همیشــه نشــان داده اســت ک ــا تاری ــی کنیم.ام ــرم م دســت و پنجــه ن
ــر  ــد براب ــاش خــود را چن ــد بلکــه ت ــزده ان کســانی اســت کــه در شــرایط ســخت جــا ن
کــرده اند.بــه همیــن خاطــر بــا همــت عزیــزان نگذاشــتیم تــا قرنطینــه و تعطیلــی مراکــز 
آموزشــی بــر روی انتشــار نشــریه تاثیــر بگــذارد و مانــع از آن بشــوند کــه نشــریه بــه دســت 

شــما عزیــزان برســد.
مــا مــی توانیــم همگــی بــا عمــل کــردن بــه توصیــه هــای پزشــکان و متخصصــان از  	
ایــن شــرایط ســخت بــا ســربلندی عبــور کنیــم و دوبــاره عزیزانمــان را بــه آغــوش بکشــیم.

با آرزوی سلامتی برای جهانیان و سپاس و احترام 

مدیر مسئول  													           
مطهره حسنی  													           
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زینب حضرتی آشتیانی فارغ التحصیل مقطع کارشناسی رشته علوم اجتماعی پژوهشگری دانشگاه 
الزهرا)س(

Русские народные песни

	 Мне действительно все нравится в антропологии, ну в данном случае я 
собираюсь написать об этнологии.большинство из нас любят слушать русскую 
музыку, это исследование напоминает мне о времени, когда я начал больше 
узнавать о русской культуре. ,однажды, около 13 лет назад, я купил диск VCD, 
я думала, что у него поп-музыка, как и у других дисков. но вдруг я почувствовал 
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себя по-другому: мелодия и шепот, которые поразили меня и в то же время 
заплакали.
	 Я никогда не забуду те дни, когда я была одна, и это заставило меня 
чувствовать себя как дома рядом со своей семьей.
	 Чтобы писать о русской этнической и фольклорной музыке, я начала 
искать и больше узнавать о русской этнической музыке и танце. Я нашла их в 
руках, но, по правде говоря, мне трудно выбирать среди них, поэтому я решил 
рассказать вам о 3-4 стихах и мелодиях.
	 То, что я думаю, я должна упомянуть об этом, прежде чем идти дальше, 
это то, что ресурсы большинства этих песен ненадежны, у большинства из них 
другое мнение о происхождении их, ни один из них не соответствует.
	 Поэтому ссылки ненадежны, отчасти потому, что люди запоминают это 
наизусть, а поэтические произведения на протяжении поколений отсутствуют. 
иногда исследователи понятия не имеют, кто является автором песни или к 
какой из этнических групп принадлежит песня.
во всяком случае давайте поговорим о России в целом:
	 Россия является одной из стран с наибольшим количеством этнических 
групп в Европе. Это многонациональное государство с 185 этническими 
группами или национальностями. Эти группы варьировались от миллионов 
людей, составляющих одну этническую группу, до десяти тысяч, составляющих 
наименьшую группу. Этнические группы или национальности распределены 
по всей стране и представлены на всех уровнях правительства.                                      
 	 В России более 185 этнических групп и более 100 языков, на которых 
русский язык является официальным государственным языком. Некоторые из 
крупнейших этнических групп в России включают русских, татар, украинцев и 
башкир.
	 Четыре пятых жителей страны - этнические русские, причем татары и 
украинцы являются крупнейшими меньшинствами.
песни, которые я хочу рассказать вам об их происхождении:
_»Ой, мороз, мороз, не сморозь меня...»
_ «Калинки» (Её называют по словам припева КАЛИНКА-МАЛИНКА)
_ Вот кто-то с горочки спустился
_ чёрный ворон
«Ой, мороз, мороз, не сморозь меня...»

Ой, мороз-мороз, не морозь меня!
Не морозь меня, моего коня!
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Не морозь меня, моего коня!

Моего коня, белогривого.
У меня жена, ох, ревнивая.
У меня жена, ох, ревнивая.
У меня жена раскрасавица,
А приду домой, все ругается.
А приду домой, все ругается.

Я приду домой на закате дня,
Обниму жену, напою коня.
Обниму жену, напою коня.

Ой, мороз-мороз, не морозь меня!
Не морозь меня, моего коня!
Не морозь меня, моего коня!

Музыковед Юрий Бирюков:
 	 Немало лет я посвятил поискам истоков этой песни, без которой на Руси 
не обходится ни одно застолье. И такое создается впечатление, что поют, 
казалось бы, с незапамятных времен. И мне она знакома и памятна с юности, 
которая прошла на Дону, где песню про мороз пели так, как могут петь только 
казаки. Там ведь не поют, а играют песню. И представляешь бескрайнюю 
степь, лунную морозную ночь, крытый возок, несущийся по снежному насту, 
и усталого продрогшего ямщика, мечтающего о возвращении домой.
	 И песню эту я считал одной из «ямщицких», таких, к примеру, как 
«Тройка», «Когда я на почте служил ямщиком», «Степь да степь кругом». К 
последней из них она близка и по мелодике, и по ритму, и по настроению. 
Но никак не удавалось «докопаться» до первоисточника этой песни. Перерыл 
горы песенников XVIII-го и ХIХ-го веков, каталогов, справочников, однако 
слов и напева «Мороза» не обнаружил. Встречались, правда, песни с зачином 
«Ой, мороз, мороз, не сморозь меня...», но дальше шли совсем другие слова, и 
сюжет был иной. Да и напевы песен отличались от того, который распевается 
в наши дни.
	 Приведу одну из таких версий «Мороза», истоки которой следует искать 
где-то на Кубани или Украине:
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Ой, зима - зима, ты холодная,
Я прошу тебя: не морозь меня.
Не морозь меня, моего коня.
Моего коня сивогривого.
Ще й меня - младца чернобривого...
А далее события в песне развиваются совершенно неожиданным образом:
Как жена мужа ненавидела,
Взяла острый нож та й зарезала...
	 Близкий по словам и сюжету вариант этой песни опубликован в сборнике 
«Песни русского народа, собранные в губерниях Олонецкой и Архангельской 
в 1886 году» фольклористами Ф. М. Истомный и П. О. Дютшем.
Откуда «ведет начало песенная версия «Мороза», которую распевают 
повсеместно в наши дни? 
Продолжение следует….

موسیقی فولکلور ومردمی روسیه

انســان شناســی، همینطــور مــردم شناســی جــز علومــی هســتند کــه علاقــه ی زیــادی بــه آنهــا دارم. مســلما اکــر مــا از گــوش دادن  	

بــه موســیقی روســی لــذت میبریــم. ایــن تحقیــق مــن رو بــه یــاد زمانــی کــه بــا فرهنــگ روســیه داشــتم آشــنایی پیــدا مــی کــردم مــی انــدازد.  

حــدود ســیزده ســال پیــش وی ســی دی موســیقی رو خریــداری کــردم، فکــر میکــردم ایــن دیســک ماننــد دیگــر ســی دی هــا، تنهــا موســیقی 

پــاپ روســی رو شــامل میشــدند. همینطــور کــه داشــت پخــش میشــد یــک لحظــه متوجــه شــدم آهنــگ و ملــودی پــاپ نیســت، اولیــن بــار 

بــود کــه موســیقی قدیمــی و مردمــی روســیه رو گــوش میــدادم .

ــده در گــوش آدمــی آن  ــگار کــه خوانن ــی ناشــناخته داشــت ، ان ــود ،  نوای ــه خــودش جلــب کــرده ب موســیقی کــه توجــه مــن را ب 	

ملــودی را زمزمــه میکــرد، آنقــدر آهنــگ دلنشــینی بــود کــه در یــک لحظــه از طرفــی شــگفت آور و از طرفــی دیگــر اندوهــی در دل ایجــاد 

ــد. ــاری ش ــانم ج ــک از چش ــه اش ــرد ک میک

ــا گــوش دادن ایــن  ــه درســت اســت کــه روس نیســتم، ولــی نمی‌دانــم چطــور ب ــواده هســتم ، البت ــار خان احســاس می‌کــردم در کن 	

ــم . ــوش نمیکن ــت فرام ــچ وق ــود ، هی ــم ب ــی برای ــودم، دلگرم ــا ب ــای تنه ــه تنه ــا ک ــگ از آنج آهن

بــرای تهیــه ی ایــن مقالــه ، بــه مطالعــه بســیاری از منابــع مربــوط بــه موســیقی و رقــص مردمــی و فولکلــور روســی پرداختــم، تعــداد  	

زیــادی از ایــن ترانــه هــا را یافتــم. واقعــا برایــم ســخت اســت کــه تنهــا یکــی از آنهــا را انتخــاب کنــم، بــه همیــن خاطــر تصمیــم گرفتــم بــه ۳ 

الــی ۴ تــا از ایــن نــوع موســیقی بپــردازم. قبــل از اینکــه پیــش بریــم مســئله ای کــه بایســتی مطــرح کنــم ایــن اســت کــه منابعــی کــه مربــوط 

بــه اصــل و منشــأ ایــن ملــودی هــا وجــود دارد، خیلــی قابــل اطمینــان نیســتند، هیچکــدام از ایــن مقــالات نظــر یکســان و شــبیه بــه هــم را 

ندارنــد. بــه همیــن خاطــر، بیــش از انــدازه بــه ایــن منابــع نمی‌تــوان تکیــه کــرد، از جهاتــی بــه ایــن دلیــل کــه ایــن نــوع موســیقی، بیشــر در 

شــاخه ی تاریــخ فرهنــگ شــفاهی قــرار میگیرنــد ،مســلما از نســلی بــه نســل دیگــر بــه شــکل شــفاهی انتقــال یافتــه تــا جایــی کــه نــام شــاعر 

ایــن ترانــه هــا ثبــت نشــده .محققــان نیــز هنــوز نمــی داننــد کــه ایــن ترانــه هــا هــر کــدام دقیقــاً متعلــق بــه کــدام یــک از اقلیــت هــای 

قومــی روســیه می‌باشــد.

در اینجا بهتر است که در مورد کشور روسیه به شکل کلی صحبت کنیم.

ــن  ــن سرزمی ــت هــای قومــی و مردمــی را داراســت. ای ــه بیشــرین اقلی ــوان یکــی از کشــورهایی اســت ک ــه عن ــا ب روســیه در اروپ 	
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چندملیتــی، ۱۸۵ ملیــت دارد. جمعیــت هــر کــدام از ایــن ملیــت هــا از میلیونهــا نفــر بــرای تشــکیل تنهــا یــک اقلیــت تــا ده هــا هــزار نفــر 

ــده‌اند. ــده ش ــت پراکن ــطوح دول ــی س ــور و در تمام ــوام در سراسر کش ــن اق ــت.البته ای ــر اس ــک متغی ــت کوچ ــن اقلی ــکیل چندی ــرای تش ب

بــا توجــه بــه اینکــه ۱۸۵ اقلیــت، جمعیــت ایــن کشــور را تشــکیل مــی دهنــد بــه هــان نســبت   تنــوع زبانــی هــم در آنهــا  بــه بیــش از ۱۰۰ 

نــوع می‌رســد، البتــه مســلما زبــان رســمی کشــور، روســی مــی باشــد. بزرگتریــن ملیــت هــای روســیه را ، روس هــا ، تاتــار هــا، اوکراینــی هــا 

باشــکیرها  __چهــار پنجــم ســاکنین کشــور را اقلیــت هــای مردمــی روس، تاتارهــا و اوکراینــی ها___تشــکیل مــی دهنــد. 

مواردی که سعی داشته ام به حتم در این مقاله بگنجانم از جمله:

ای سرما ( یخبندان(

کالینکا ( کالینکا-مالینکا(

کلاغ سیاه

نگاه کن! یکی دارد از کوه می آید پایین

ای سرما )یخبندان(

یخبندان، یخبندان

یه وقت من را یخ نزنی

هم من را هم اسبم را

اسبم، اسب بورم 

زنی دارم با چشمانی سبز

زنی زیبا

وقتی میرسم خانه، غرغر میکند)دعوایم می‌کند(

موقع غروب خورشید میرسم خانه 

زنم را در آغوش میگیرم، اسبم را سیراب می‌کنم

موسیقیدان معروف »یوری بیرویوکوف« می گوید:

ســالهای زیــادی را بــرای یافــن منشــأ و ریشــه ی ایــن آهنــگ کــه در واقــع در اکثرجشــن هــا و رویدادهــا اجــرا میشــود، صرف کــردم.  	

بــه نظــر می‌رســد کــه، ایــن آهنــگ مربــوط بــه دوره ای دیریــن و بــه یــاد نیاوردنــی، اســت. بــه شــکلی کــه بــرای خــود مــن از زمــان جوانــی 

ــه طــرزی  ــد‌ و ب ــرده بودن ــتفاده ک ــدان اس ــه ی یخبن ــن آواز اجــرا شــد و از کلم ــه در دان ای ــی ک ــع زمان ــنا می‌باشــد، در واق ــه آش اســت ک

خوانــده میشــد کــه تنهــا قــزاق هــا بودنــد کــه می‌توانســتند بــه آن ســبک اجــرا کننــد. آنهــا فقــط موســیقی یخبنــدان را نواختنــد، امــا شــعری 

بــه همــراه آن نخواندنــد. تصــور کنیــد در دشــتی فــراخ ، نــور مــاه شــبی سرد، واگنــی پوشــیده در امتــداد انبوهــی از بــرف در حرکــت اســت، 

و امــا مــردی بــا پاهــای یــخ زده، در خیــال و رویــای بازگشــت بــه خانــه اســت.

وقتی آهنگ )سرود( »ترویکا«-سه قلو

»دور تا دور دشت «

»وقتی درشکه چی اداره ی پست بودم«

»یامشیتســکی« را میشــنویم ، شــباهت ریتــم ، ملــودی و حــال و هــوای یخبنــدان را بــه آهنــگ هــای نــام بــرده مشــاهده مــی کنیــم،  	

بــه همیــن خاطــر ایــن شــعر مردمــی را بــه عنــوان کار یامشیتســکی میشناســم. بــا ایــن حــال بازهــم هیــچ راهــی بــرای دســت یابــی بــه ریشــه 

ی ایــن شــعر وجــود نــدارد.    
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ــه ی  ــال کلم ــن ح ــا ای ــادی، ب ــم می ــم و نوزده ــرن هجده ــازان ق ــا آهنگس ــه ب ــع دررابط ــاب و منب ــی از کت ــتجو در کوه ــی جس ــد ازکل بع

»یخبنــدان« را پیــدا نکــردم. البتــه ترانــه هــای بــا مفهــوم »اوه، یخبنــدان، یخبنــدان، مــرا یــخ نــزن ...« وجــود داشــت، امــا بعــد از آن کلماتــی 

متفــاوت بــه کار رفتــه اســت ، آهنــگ و ملــودی آنهــا بــا آهنگــی کــه امــروز خوانــده میشــود متفــاوت اســت. یکــی از نســخه هایــی کــه اصــل 

و ریشــه ی آن بــه کوبــان هــا و یــا اوکراینــی هــا برمیگــردد، از ایــن قــرار بــوده اســت:

زمستان! زمستان!

از تو میخواهم که من را یخ نزنی 

هم من را هم اسبم  را

اسب یال دارم را یخ نزنی

و نهایتاً مضمون آهنگ به شکل غیرمنتظره ای تغییر می کند:

چقدر زن از شوهرش متنفر بود

چاقوی برنده ای را  برداشت و شروع کرد به خنجر زدن........!!!!!!!

در مجموعــه ی »ترانــه هــای مــردم روســیه کــه در اســتان هــای اولونتســک و ارخانگلســت توســط فولکلوریســت هوایــی ایســتومنی  	

ــت. ــده اس ــت ش ــن ثب ــات و مضامی ــن کل ــا همی ــال ۱۸۸۶«، ب ــده در س ــردآوری ش ــش  گ و دیووت

اما به راستی،نسخه ی اصلی »یخبندان« که امروزه همه جا خوانده می شود، از کجا شروع شده است؟

ادامه دارد...
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زهرا جدیدی فارغ التحصیل مقطع کارشناسی ارشد رشته علوم اطلاع رسانی گرایش آی تی از 
دانشگاه پونای هندوستان

Волк на псарне

Волк ночью, думая залезть в овчарню,
Попал на псарню.
Поднялся вдруг весь псарный двор —
Почуя серого так близко забияку,
Псы залились в хлевах и рвутся вон на драку;
Псари кричат: «Ахти, ребята, вор!»-
И вмиг ворота на запор;
В минуту псарня стала адом.



8

Бегут: иной с дубьем,
Иной с ружьем.
«Огня!- кричат,- огня!» Пришли с огнем.
Мой Волк сидит, прижавшись в угол задом.
Зубами щелкая и ощетиня шерсть,
Глазами, кажется, хотел бы всех он съесть;
Но, видя то, что тут не перед стадом
И что приходит, наконец,
Ему расчесться за овец,-
Пустился мой хитрец
В переговоры
И начал так: «Друзья! к чему весь этот шум?
Я, ваш старинный сват и кум,
Пришел мириться к вам, совсем не ради ссоры;
Забудем прошлое, уставим общий лад!
А я, не только впредь не трону здешних стад,
Но сам за них с другими грызться рад
И волчьей клятвой утверждаю,
Что я…» — «Послушай-ка, сосед,-
Тут ловчий перервал в ответ,-
Ты сер, а я, приятель, сед,
И волчью вашу я давно натуру знаю;
А потому обычай мой:
С волками иначе не делать мировой,
Как снявши шкуру с них долой».
И тут же выпустил на Волка гончих стаю.

Иван Андревич Крилов

گرگ در لانه سگ های شکاری
ــتباه ــب ز اش ــک ش ــام ی ــد فرج ــرگ ب گ
خواســت بــر آغــل زنــد از کبــر و بــاد
در و  بــام  هــر  از  گشــتند  ور  حملــه 
ــر و دار ــا از گی ــه پ ــد ب ــی ش ــای وهوی ه
ــت ــر چیس ــا به ــور و غوغ ــاران ش ــت ی گف
آمــدم اینجــا  صلــح  بــرای  مــن 

چــاه بــه  افتــادی  چالــه  از  ناگهــان 
فتــاد هــا  ســگ  گلــه  میــان  در 
پــای خــر او چــون  پــای  مانــد در گل 
نابــکار دزد  کهنــه  هراســان  شــد 
ابلهیســت از  هنگامتــان  بــی  بانــگ 
شــدم صفایتــان  و  لطــف  طالــب 



9

ایوان آندره  ویچ کریلف

احتــرام و  ســپاس  بهــر  آمــدم 
ریــا و  نیرنــگ  و  دســتان  بصــد  پــس 
کنــم پیمــان  شــما  بــا  تــا  آمــدم 
ام بنــده  جانــان  کــوی  راه  خــاک 
ــوده از بگذشــته هاســت ــه ســهوی ب ــر ک گ
ایــم دوده  و  تبــار  یــک  از  همــه  مــا 
ایــم ببریــده  زهــم  برادرهــا  مــا 
چاکــرم و  غــام  درگــه  بدیــن  مــن 
پروریــد بایــد  عشــق  و  دوســتی 
هــر کــه بــذر مهــر پاشــید بــر دهــد
نــی ز کیــن شــهد روان حاصــل شــود
وداد و  لطــف  ره  از  بیاییــد  پــس 
نشــد انســانی  آییــن  دشــمنی 

شــاد  و  آزاد  کنــد  را  هــا  دل  کــه  آن 
بــرم  مــی  صحــرا  بــه  را  گوســفندان 
ــم ــی کن ــی م ــی ه ــای و ه ــان هیه ــه ش ب
اندوختــم زر  گنــج  ایــن  ســالها 
ام زاده  چوپــان  بنــده  چــون  لاجــرم 
کــرم از  و  وفــا  از  گفــت  آنقــدر 
مــرد و  خشــکید  گلــو  انــدر  بانگشــان 
نفیــر و  بانــگ  از  بســتند  فــرو  لــب 
گلــه پاســبانان  آن  فســون  از 
بــود دیــر  پیــر  کــه  صیــادی  طرفــه 
نهــاد بــد  شــریر  دزد  ای  گفــت 
زنــی مــی  محبــت  لاف  رو  چــه  از 

رهزننــد  و  دیــو  جملــه  دودمانــت 
اتحــاد هــای  رشــته  بــس  بافتــی 
شــوند همــره  کــی  دزد  و  گاســبان 
کــی شــود گــرگ خبیــث کینــه جــو
وفــا و  کــردی  پیشــه  خویــی  نــرم 

ــم  ــری باخت ــه عم ــن پیش ــه در ای ــن ک م
یــاد بــه  دارم  را  نکتــه  ایــن  پــدر  از 
خریــد بایــد  بجــان  را  هــا  ســگ  نــاز 
ــت ــر و روشنیس ــدق ومه ــر ص ــن سراس کای

گــرگ  دســتان  و  حیلــه  شناســم  مــی 
مبــاد هرگــز  ســگ  و  گــرگ  اتحــاد 

التیــام بخشــم  کهنــه  هــای  زخــم 
آشــنا آشــنایم  هــان  زد  بانــگ 
کنــم پایــان  بــی  هــای  عذرخواهــی 
ام شــرمنده  بنــده  ایــن  ســیه  رو 
خداســت بــا  گناهــان  و  جــرم  کیفــر 
گــرگ یــک نــام اســت مــا ســگ بــوده ایــم
زیــن تغافــل خصــم هــم گردیــده ایــم
کمتــرم ســگ  از  ســوگند  خــورم  مــی 
دریــد را  گوســفندان  گلــوی  نــی 
تخــم کیــن بــس رنــج و دردســر دهــد
شــود حنظــل  چــون  تلــخ  و  زهرنــاک 
اتحــاد دســت  امــروز  بفشــریم 
هــر کــه مهــر افــزای شــد فانــی نشــد
اتحــاد اســت  اتحــاد  اســت  اتحــاد 
چــرم مــی  هاشــان  بــره  کنــار  در 
ــم ــی زن ــی م ــم ن ــی ده ــر م ــا س ــه ه نغم
اموختــم را  حرفــه  ایــن  پــدر  از   
ام بنهــاده  بــدان  دل  صداقــت  از 
دم ببریــد  عاقبــت  را  ســگان  تــا 
آن حــرارت هایشــان چــون یــخ فســرد
دلپذیــر نوایــی  چــون  شــد  صوتشــان 
تلــه و  دام  در  افتادنــد  جملــه 
شــنود مــی  را  او  هــای  زبانــی  خــوش 
فســاد و  پلیــدی  هــر  اســتاد 
تنــی مــی  هــم  بــر  مکــر  و  کیــد  دام 
کننــد مــی  بــر  چــه  مخلــوق  ره  در 
وداد و  پیونــد  و  مهــر  از  زدی  دم 
شــوند آگــه  یکدیگــر  راز  ز  کــی 
و خــو رنــگ  یــک  پاکــدل  بــا ســگان 
ماجــرا اصــل  بــه  بنهــادی  مهــر 
بشــناختم ســگان  و  گــرگان  خــوی 

بــاد  شــاد  روانــش  و  رفتســت  گرچــه 
دریــد بایــد  شــکم  گــرگان  از  لیکــن 
اهریمنیســت و  زشــتی  نشــان  وان 
گــرگ جــان  رمــز  و  راز  بــر  واقفــم 
بــاد کنــده  هــا  پیوســتگی  ایــن  بیــخ 
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فاطمه جمال امیدی دانشجوی دوره کارشناسی دانشگاه آزاد اسلامی واحد تهران شمال ورودی 96

Тихий Дон

Жанры: Драма 
Год создания:2006 
 Режиссёр: Сергей Бондарчук, Фёдор Бондарчук
Страны: Россия, Великобритания, Италия
	 -8серийный телефильм «Тихий Дон» был последней режиссерской 
работой Бондарчука, так и не дождавшегося выхода своей работы на экраны. В 
фильме снимались: Руперт Эверет (Rupert Everett), Дельфин Форест (Delphine 
Forest), Наталья Андрейченко, Фарид Мюррей Абрахам, Ирина Скобцева, 
Алёна Бондарчук, Владимир Гостюхин, Михаил Васьков, Борис Щербаков и 
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другие. Закадровый текст читает Никита Михалков. 
	 Из отснятого Бондарчуком материала получилось 
три фильма: российский сериал, итальянский 
сериал и итальянский трёхчасовой фильм. Плёнку 
для российской картины монтировал сын Сергея 
Бондарчука – Фёдор Бондарчук, он же стал режиссёром 
телеверсии. Премьера российского фильма «Тихий 
Дон» состоялась на Первом канале 7 ноября 2006 года.
	 Сюжет сериала Тихий Дон Сериал «Тихий Дон» 
рассказывает историю казачьей семьи Мелеховых, 
знакомую зрителям по одноимённому роману Михаила 
Шолохова . Действие фильма происходит в основном 
в хуторе Татарском станицы Вёшенской. История 
начинается в -1910х годах, со спокойного времени, 
когда молодой казак Григорий Мелехов   влюбляется 
в соседку Аксинью Астахову, несмотря на то, что та 
является замужней женщиной. Даже после ссор с мужем 
Аксиньи Степаном  и с собственным отцом, Григорий 
продолжает ухаживать за любимой женщиной, и тогда 
взбешенный отец насильно женит его.
	 Исторические переломные события, такие как 
Первая мировая война, Октябрьская революция, 
Гражданская война, полностью меняют размеренную 
жизнь хутора. Григорий Мелехов, дослужившийся 
во время Первой мировой войны до генеральской 
должности, во время Гражданской войны командует 
повстанческой дивизией.
	 Он никак не может решить, к какой армии 
примкнуть – к красной или к белой. Его личная жизнь 
тоже не складывается: он то уходит к Аксинье, то 
возвращается к жене Наталье, которая успевает родить 
ему двоих детей – Мишу и Полюшку. Военная карьера 
Григория Мелехова прерывается, а от его крепкой 
казачьей семьи в живых остаются только трое – сам 
Григорий, его сестра Дуня (Наталья Андрейченко) и 
сын Миша.

Руперт Эверет

Дельфин Форест

Фарид Мюррей 
Абрахам
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ژانر: درام
سال ساخت : 2006 میلادی

کارگردان : سرگی باندارچوک-فئودار باندارچوک
محصول کشور : روسیه ، بریتانیا و ایتالیا

ایــن فیلــم تلویزیونــی 8 قســمتی آخریــن اثــر کارگردانــی باندارچــوک بــود  	
کــه حتــی شــاهد اکــران آن نیــز نبــود.در ایــن فیلــم بازیگرانــی چــون رابــرت اوِِرِت ، 
دلفیــن فارســت ، ناتالیــا آندریچنکــو، فاریــد مــوورِی آبراهــام ، ایرینــا اسکوبتسِــوا ، 
آلیونــا باندارچــوک ، ولادیمیــر گاســتیوخین ، میخائیل واســکوف ، باریس شــرباکوف 

و... بــه ایفــای نقــش پرداختنــد.
از فیلــم ضبــط شــده باندارچــوک 3 نســخه فیلــم تهیــه شــد ؛ یــک ســریال  	
روســی یــک ســریال ایتالیایــی و یــک فیلــم ســه ســاعته ایتالیایی.فئــودار باندارچوک 
پســر ســرگی باندارچــوک کارگــردان تلویزیونــی ایــن اثــر شــد ونســخه روســی فیلــم 

را مونتــاژ کــرد.
اولیــن نمایــش نســخه روســی فیلــم دن آرام بــه تاریــخ هفتــم نوامبــر ســال  	

ــد. ــش ش ــیه پخ ــک روس ــال ی ــادی در کان 2006 می
ــام  ــن ن ــه همی ــی ب ــطه ی رمان ــه واس ــه ب ــریال دن آرام ک ــم س ــوژه فیل س 	
ــواده ای  ــی اســت از خان ــان آشناســت روایت ــرای مخاطب ــل شــولوخوف ب از میخائی
کازاک* بــه نــام ملخــوف. داســتان ایــن فیلــم بطــور کلــی در روســتایی کــه متعلــق 
ــه تاتارهــا ســت و در مرکــز ویوشنســکایا* واقــع شــده اتفــاق مــی افتد.ماجــرا از  ب
ســال هــای 1910آغــاز مــی شــود ، در دوره ای آرام ؛ زمانــی کــه کازاکــی جــوان 
بــه نــام گریگــوری ملخــوف عاشــق همســایه خــود آکســینیا آســتاخوف مــی شــود 
بــا وجــود اینکــه وی زنــی متأهــل بــه حســاب مــی آمده.حتــی پــس از نــزاع بــا پــدر 
خــود و شــوهر آکســینیا )اســتپان( ، گریگــوری همچنــان بــه دنبــال زن محبوبــش 
مــی رود ، امــا پدرگریگــوری بــه ناچــار و بالاجبارهمســری بــرای او برمــی گزینــد.

نقــاط عطــف تاریخــی از جملــه جنــگ جهانــی اول ، انقــاب اکتبــر و جنــگ  	
ــوری  ــی دهد.گریگ ــر م ــتا را تغیی ــی روس ــوزون اهال ــی م ــی زندگ ــه کل ــی ب داخل
ــی خدمــت مــی کنــد و در  ــا درجــه ژنرال ــی اول ت ملخــوف در زمــان جنــگ جهان
ــرد. ــی گی ــده م ــه عه ــروه شورشــی را ب ــک گ ــی ی ــی فرمانده ــگ داخل ــان جن زم

او بــه هیــچ وجــه نمــی توانــد تصمیــم بگیــرد کــه بــه کــدام ارتــش بپیونــدد  	
ارتــش ســرخ یــا ســفید ؛ زندگــی شــخصی او هــم درســت پیــش نمــی رود ، گاهــی 
ــه  ــد ب ــه دو فرزن ــا ک ــزد همســرش ناتالی ــی ن ــی رود و گاه ــه ســوی آکســینیا م ب
نــام هــای میشــا و پالیوشــکا بــرای او بــه دنیــا آورده بــاز مــی گردد.نظامــی گــری 
گریگــوری خــود خواســته پایــان مــی یابــد و از خانــواده ی منســجم و قــوی کازاک 
تنهــا ســه نفــر زنــده مــی ماننــد : گریگــوری ، خواهــرش دونیــا و پســرش میشــا.

Борис Щербаков

Ирина Скобцева

Алёна Бондарчук

کازاک : کازاک ها یا  	
کُساک ها قومی از نژاد سفید اروپایی 
با تبار اسلاو هستند که زیستگاهشان 
اوکراین کنونی و جنوب غرب روسیه 

، به ویژه جلگه  رود دن است.این قوم 
قرن ها در دوران روسیه تزاری از نوعی 

خود مختاری برخوردار بود ، جنگاورانش 
زبانزد بودند و در مهارت های سوارکاری 
معروف و به همین دلیل بخش مهمی از 
ارتش روسیه را به خود اختصاص دادند.
این نام را نباید با قوم قزاق که مردمانی 

در قزاقستان و دیگر مناطق آسیای 
میانه هستند اشتباه گرفت.

ویوشنسکایا :  واقع در شمال  	
رود دن درمنطقه رستوف و در جنوب 

غربی روسیه 
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مطهره حسنی دانشجوی کارشناسی دانشگاه الزهرا)س( ورودی 95

Библиотека Ленина

	 Российская государственная библиотека (до1992 г._ государственная 
библиотека сссрим В.И ленина) ещё в прошлом столетии была отмечена в 
книге рекордов Гиннесса как крупнейшее в европе и второе в мире собрание 
по объёму книжных фондов.
	 За свой вклад в российскую и мировую культуру РГБ вошла в перечень 
объектов патронируемых Юнеско.
	 В прошлом и нынешнем веках библиотека получала и поныне сохранила 
следующие статусы: 
•национальная библиотека россии
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•Особо ценный объект культурного наследия народов Р.Ф.
•Общего сударственное книго хранилище
•Научное учреждение
•Част государственого Архивного фонда (собрание рукописей) 
•Центральная библиотека вооружённых сил страны 
•Национальный центр межбиблиотечного абонемента и доставки документов
•Русскоязычный центр международной Федерации библиотечных ассоциаций
И учреждений (IFLA)
•Федеральный центр по работе с книжными памятниками
•Федеральный депозитарий отечественных печатных изданий.
Уникальный научный культурный и информационный потенциал национальной 
библиотеки нуждаетсяч бережном сохранении.

	 Радост собирателя и успех комплектатора становятся с годами неизбежной 
проблемой хранителя. Кто сегодня не согласится с актуальностью цитатя, 
описывающей хранилище человеческого знания:”сколько дней труда, 
сколько ночей без сна, сколько надежд и страхов, сколько жизней усредного 
изучения вылиты здесь в мелких типографских шрифтах и стиснуты в тесном 
пространстве окружающих нас полок.”
Это образное и эмоциональное описание обращено к нам из 18 века и принад 
лежит   А.смиту.
	 С 1995 года в соответствии с общими принципами и требованиями 
программы
Память мира Российская государственная библиотека начала роботу над 
проектом 
Память России.
	 Была разработана и согласована с ЮНЕСКО концепция проекта, после 
чего зарегистрированы в Международном реестре пять объектов памятников 
особой ценности, включая шедевры древнерусской рукописной книжности.
	 Это Архангельское Евангелие 1092 года, «Евангелие Хитрово» (XIV в.), 



15

славянские издания кирилловского шрифта (XV в.), коллекция карт Российской 
империи (XVIII в.), российские плакаты (кон. XIX - XX в.).
	 В 2001 году РГБ стала одним из координаторов Национальной программы 
сохранения библиотечных фондов Российской Федерации.

	 Реализуя функции федерального депозитария, Библиотека оснащает 
хранилище фондов современными техническими средствами по регулированию 
температурно-влажностного режима, обеспечению пожарной безопасности, 
предотвращению краж и хищений.

کتابخانه لنین

ــام لنیــن(  ــه ن کتابخانــۀ دولتــی روســیه )تــا ســال ۱۹۹۲-کتابخانــۀ دولتــی اتحــاد جماهیــر شــوروی ب 	
ــا و دومیــن رتبــه در جهــان در کتــاب  ــن در اروپ ــه عنــوان بزرگتری ــرن گذشــته ب ــر کتــاب در ق از نظــر ذخای
ــی  ــۀ دولت ــان، کتابخان ــگ روســیه و جه ــه فرهن ــت شــده اســت. در راســتای کمــک ب ــس ثب ــای گین رکورده
روســیه در لیســت واحدهــای مــورد حمایــت یونســکو قــرار گرفــت. در ســده‌های گذشــته و کنونــی، کتابخانــه 

ــرده اســت: ــظ ک ــان حف ــت و همچن ــر را دریاف ــن زی عناوی
 •کتابخانه ملی روسیه.

 •واحد ویژه و ارزشمند میراث فرهنگی ملت روسیه .

 •مخزن ملی سراسری کتاب )کتابخانه سراسری(.

 •مؤسسه علمی.

 •واحد بنیاد آرشیو ملی )مجموعه نسخه‌های خطی(.

 •کتابخانه مرکزی نیروهای مسلح کشور.

 •مرکز ملی تبادل بین کتابخانه‌ای و تحویل اسناد.

.)IFLA( مرکز روسی زبان فدراسیون بین المللی انجمن‌ها و مؤسسات کتابخانه‌ای• 

 •مرکز فدرال کار با کتاب .

 •امانات فدرال نشر ملی.
پتانســیل بــی نظیــر علمــی، فرهنگــی و اطــاع رســانی کتابخانــۀ ملــی نیــاز بــه محافظــت دقیــق دارد.  	
موفقیــت مجموعــه بــرای متولیــان کتابخانــه از هــر چیــز مهم‌تــر اســت. امــروزه چــه کســی بــا ضــرورت نقــل 
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قولــی کــه مخــزن دانــش بشــری را توصیــف می‌کنــد، موافــق نیســت: »چنــد روز کار، چنــد شــب بی‌خوابــی، 
چقــدر امیــد و تــرس، چندتــا اثــر ذهنــی، چنــد مطالعــۀ ســخت زندگــی در اینجــا در حــروف چاپــی کوچــک 

ــوند«. ــرده می‌ش ــا فش ــراف م ــه‌های اط ــگ قفس ــای تن ــوند و در فض ــه می‌ش ریخت
ــه آ.  ــق ب ــده و متعل ــان ش ــا بی ــه م ــاب ب ــادی خط ــرن 18می ــی از ق ــی و احساس ــف عاطف ــن توصی ای 	
ــی  ــۀ دولت ــان« کتابخان ــه »خاطــرۀ جه ــررات برنام ــی و مق ــا اصــول کل اســمیت اســت. از ســال1995مطابق ب

ــرد. ــاز ک ــیه« را آغ ــرۀ روس ــروژۀ »خاط ــر پ ــیه، کار ب روس
ــای  ــای کتابه ــن گنجینه‌ه ــه ضمــن دربرگرفت ــم شــد ک ــه و تنظی ــا یونســکو تهی ــروژه‌ ب ــک پ ــۀ ی نظری 	
ــل  ــه انجی ــود ک ــت ش ــی ثب ــت بین‌الملل ــمند در فهرس ــی ارزش ــد تاریخ ــج واح ــتان، پن ــیه باس ــی روس خط
ــرن15(،  ــیریلیک )ق ــروف س ــاوی ح ــخه‌های اس ــرن 14(، نس ــروا )ق ــل خیت ــال1092، انجی ــک س آرخانگلس

مجموعــۀ نقشــه‌های امپراطــوری روســیه )قــرن18(، پوســترهای روســی )قــرن20-19( بودنــد. 

در ســال 2001 کتابخانــۀ دولتــی روســیه بــه یکــی از هماهنــگ کننــدگان برنامــۀ ملــی حفــظ منابــع کتابخانه‌ای 
فدراســیون روســیه تبدیــل شــد. کتابخانــه ضمــن امانــت کتــاب، بــه تجهیــزات نگهــداری، ابزارهــای تکنولــوژی 
ــت.  ــز اس ــرقت مجه ــری از س ــق و جلوگی ــای حری ــان از اطف ــت و اطمین ــا و رطوب ــم دم ــرای تنظی ــدرن ب م
ــا  ــی می‌شــوند )ب ــا کپ ــم ی ــده، ترمی ــاء در آین ــد فرســودگی و بق ــه منظــور کاهــش رون نســخه‌های قدیمــی ب

تولیــد میکروفیلــم یــا نســخۀ الکترونیکــی(.



17

علی سبزی دانشجوی دوره ی کارشناسی دانشگاه بجنورد ورودی 97

Санкт-Петербург _ крупный центр 
науки и образования

	 Санкт-Петербург является крупным центром науки и образования России. 
Здесь работали такие всемирно известные учёные, как  М . В . Ломоносов, Д. 
И. Менделеев, И. П. Павлов и многие другие.
	 В Санкт - Петербурге действует более 100 ( ста ) высших учебных 
заведений (= вузов ), в которых учатся российские и иностранные студенты. 
Самыми известными петербургскими вузами являются: Санкт Петербургский 
государственный университет, Российский государственный педагогический 
университет имени А. И . Герцена, Технический университет, Санкт-
Петербургский государственный Горный институт имени Г. В. Плеханова 
(Технический университет), Петербургский государственный университет 
путей сообщения, Санкт Петербургский государственный университет 
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экономики и финансов, Санкт-Петербургский государственный университет 
технологии и дизайна, Академический институт живописи, скульптуры и 
архитектуры имени И. Е. Репина (Академия художеств), Санкт-Петербургская 
государственная академия театрального искусства, Санкт - Петербургская 
государственная консерватория имени Н. А. Римского - Корсакова и ряд других 
вузов. 
	 Самым крупным и самым известным вузом является Санкт петербургский 
государственный университет (СПбГУ). Он был основан в -1819ом году. 
Главным зданием университета является здание Двенадцати коллегий, 
построенное по указу Петра Первого для 12 министерств, которые управляли 
(= руководили ) Российским государством. Главное здание университета имеет 
необычную архитектуру. Оно представляет собой 12 самостоятельных зданий, 
объединённых общим коридором. Длина всех зданий, а значит и коридора, 
составляет 400 метров.
	 СПбГУ имеет славную историю. Здесь преподавали видные учёные, 
которые имеют не только российскую, но и мировую известность: создатель 
Периодической системы элементов химик Д. И. Менделеев, замечатель ный 
врач И. И. Мечников, выдающийся физиолог И. П. Павлов , изобретатель радио 
А. С. Попов, талантливый композитор А. П. Бородин, известные писатели и 
поэты XIX и XX веков - И. С. Тургенев, Н. А. Не красов, А. А. Блок и многие-
многие другие. 
	 Юридический факультет Санкт-Петербургского государственного 
университета закончили два президента Российской Федерации (= России) - 
Владимир Владимирович Путин и Дмитрий Анатольевич Медведев.
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ســن پترزبــورگ بــه عنــوان مرکــز بــزرگ علــم و آمــوزش در روســیه اســت. دانشــمندان مشــهورجهانی  	
ــیاری  ــوف و بس ــچ پاول ــوان پتروی ــف، ای ــچ مندلی ــری ایوانوی ــاف، دمیت ــیلویچ لامانوس ــل واس ــون میکائی همچ

ــد. ــی کردن ــا کار م ــن ج دیگردرای
در ســن پترزبــورگ بیــش از صــد مرکــز آمــوزش عالی)مرکزآموزش عالــی( فعالیــت دارند که  دانشــجویان  	
روســی و خارجــی در آن هــا تحصیــل مــی کننــد. معــروف تریــن مراکــز آمــوزش عالــی ســن پترزبــورگ عبارتنــد 
از: دانشــگاه دولتــی ســن پترزبــورگ، دانشــگاه دولتــی تربیــت معلــم روســیه بــه نــام الکســاندرایوانویچ گرتســن، 
دانشــگاه فنــی، دانشــگاه دولتــی علــم وصنعــت بــه نــام جورجــی والنتینویــچ پلیخانوف)دانشــگاه فنــی(، دانشــگاه 
دولتــی حمــل ونقــل ســن پترزبــورگ، دانشــگاه اقتصــاد بودجــه ســن پترزبــورگ، دانشــگاه دولتــی تکنولــوژی 
ــچ  ــا یفیموی ــام ایلی ــه ن ــاری ب ــک نقاشــی، مجسمه-ســازی ومعم ــورگ، دانشــکده آکادمی وطراحــی ســن پترزب
رپین)آکادمــی هنــر(، آکادمــی دولتــی هنرهای¬نمایشــی ســن پترزبــورگ، هنرســتان عالــی دولتــی موســیقی 

ســن¬پترزبورگ بــه نــام نیکــولای آنوریویــچ ریمسکی-کورســاکوف و چندیــن مؤسســات آمــوزش عالــی دیگــر.
 )СПбГУ(ــورگ ــن پترزب ــی س ــگاه دولت ــی ،دانش ــوزش عال ــه آم ــهورترین مؤسس ــن و مش ــزرگ تری ب 	
ــه  اســت. آن درســال 1819 تأســیس شــد. ســاختمان اصلــی دانشــگاه ســاختمان 12 کالــج مــی باشــد کــه ب
ــت.  ــده اس ــاخته ش ــد؛ س ــی کردن ــرل م ــیه را کنت ــت روس ــه دول ــه ای ک ــرای 12 وزارتخان ــر اول ب ــتور پت دس
ســاختمان اصلــی دانشــگاه دارای معمــاری غیرعــادی اســت. ایــن بنــا، از 12 ســاختمان مســتقل تشــکیل شــده 
اســت کــه توســط یــک راهــرو مشــترک بــه هــم مرتبــط مــی شــوند. طــول تمــام ســاختمان هــا و همیــن طــور 

ــر اســت. راهــرو 400 مت
ــا  ــه تنه ــه ن ــابقه ای شــکوهمند دارد. دانشــمندان برجســته ای ک ــورگ س ــی ســن پترزب دانشــگاه دولت 	
در روســیه بلکــه شــهرت جهانــی دارنــد در ایــن جــا تدریــس مــی کننــد: شــیمیدان خالــق سیســتم دوره ای 
ــچ میچنیکــوف، فیزیولوژیســت برجســته  ــا ایلی ــاده ایلی ــوق الع ــچ مندلیــف، پزشــک ف ــری ایوانوی عناصــر دمیت
ایــوان پترویــچ پاولــوف، مختــرع رادیــو الکســاندر اســتپانویچ پوپــوف، آهنگســاز بااســتعداد الکســاندر پورفیرویــچ 
ــاندرویچ  ــولای الکس ــف، نیک ــرگیویچ تورگینی ــوان س ــرن 19 و 20 ای ــروف ق ــاعر مع ــنده و ش ــن، نویس بورودی

ــیاردیگر. ــراد بس ــوک و اف ــاندر بل ــوف، الکس نکراس
ــچ  ــری آناتولیوی ــن و دمیت ــچ پوتی ــر ولادیمیروی ــور فدراســیون روسیه)روســیه( ولادیمی دو رئیــس جمه 	

مــدودوف  از دانشــکده حقــوق دانشــگاه دولتــی ســن پترزبــورگ، فــارغ التحصیــل شــده انــد.

سن پترز بورگ مرکز بزرگ علوم و آموزش
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عاطفه خلیلی دانشجوی دوره کارشناسی دانشگاه الزهرا)س( ورودی 96

достоевский

	 Достоевский Федор Михайлович 1881 - 1821 Один из самых известных 
русских писателей и один из самых читаемых романистов Творчество писателя 
оказало огромное влияние на всю мировую литературу, многие философы и 
писатели впоследствии признавали влияние творчества Федора Михайловича 
на их мировоззрение. Едва ли кто-то другой мог так искусно раскрыть и 
показать загадочную человеческую душу.
 Детство и юность
	  Федор Достоевский родился 11 ноября (30 октября) 1821 года в семье 
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врача московской Мариинской больницы для бедных, имевшего звание штаб-
лекаря, Михаила Достоевского и Марии Нечаевой. Детство будущего писателя, 
его братьев и сестер прошло в Москве, в той самой больнице, где служил 
глава семейства. И хотя Достоевские жили более чем скромно, сам Федор 
Михайлович называл детство лучшей порой в своей жизни. По вечерам в семье 
часто устраивали чтения различных произведений: от «Истории государства 
Российского» Карамзина до стихотворений Жуковского, а няня Алёна Фролова 
рассказывала детям сказки народов мира, что и зародило в молодом сердце 
Федора любовь к литературе. 
	 А после получения Михаилом Достоевским права на потомственное 
дворянство семья обзавелась небольшим поместьем в Тульской губернии 
и лето проводила там. Особое внимание в воспитании детей отводилось 
образованию. Отец лично преподавал своим детям латынь, а наемные учителя 
обучали русской словесности и французскому языку, арифметике, географии, 
а также Закону Божьему. Кроме того, несколько лет Федор со старшим братом 
Михаилом обучались в престижном московском пансионе. 
	 После того как в 1837 году Федор Достоевский потерял мать, его вместе 
с братом отправили учиться в Петербург – в Главное инженерное училище. Но 
сам Федор Михайлович уже тогда понимал, что его будущее не будет связано 
с точными науками, душа тяготела к поэзии и литературе. Окончил училище 
будущий писатель в 1843 году и был сразу зачислен полевым инженером-
подпоручиком в Петербургскую инженерную команду. 
	 Но служба по специальности продлилась всего около года, окончательно 
решив, что это «не его» стезя, Федор Достоевский подал в отставку и 
занялся литературой. Начало творческого пути В этот период своей жизни 
будущее светило русской литературы много читал, особенно ему нравились 
произведения Оноре де Бальзака, Виктора Гюго, Уильяма Шекспира, Иоганна 
Шиллера и Гомера. Среди отечественных авторов Достоевский предпочитал 
стихи Александра Пушкина, Гавриила Державина и Михаила Лермонтова, а 
также произведения Николая Гоголя и Николая Карамзина. 
	 Весной 1845 года Федор Достоевский закончил работу над своим первым 
романом «Бедные люди». Труд молодого вторования был восторженно 
принят петербургской публикой. Виссарион Белинский и Николай Некрасов 
не скупились на хвалебные эпитеты в адрес Достоевского. Последний даже 
опубликовал произведение в своем альманахе «Петербургский сборник». 	
	 А вот оценка следующего творения – повести «Двойник» – была куда 
более сдержанной. Читатели посчитали этот литературный труд слишком 
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затянутым и скучным, и автору пришлось перерабатывать сюжет. Однако это 
обстоятельство нисколько не охладило литературный пыл Достоевского, он 
продолжил активно писать.
	 Каторга В 1847 году Достоевский, как и многие молодые люди того 
времени, увлекся политикой. На собраниях кружка Петрашевского он обсуждал 
вместе с единомышленниками проблемы российской действительности, и 
вошел в одно из наиболее радикальных по своим взглядам тайных общест.
	 В конце апреля 1849 года писатель в числе других был арестован и 8 месяцев 
провел в Петропавловской крепости. Приговор суда была чрезвычайно суров 
к литературному гению – расстрел. Но судьба смилостивилась и петрашевцам 
незадолго до казни смягчили приговор, но сам писатель узнал об этом только 
в последний момент, в день казни. Федора Достоевского отправили на каторгу 
в Омск на 8 лет, которую Николай I сократил до 4 лет с последующей службой 
рядовым в Семипалатинске. 
	 После своей коронации в 1856 году император Александр II подписал 
помилование. Каторга не прошла бесследно для Достоевского, на основании 
этого своего жизненного опыта он написал «Записки из Мертвого дома», где 
рассказал о жизни каторжан. В произведении доминировали реальные факты и 
персонажи, но присутствовали и вымышленные. Тем не менее суровые реалии 
подобного исправительного труда стали для петербургской публики шоком, 
вернувшим литературное признание Достоевскому. 
Зрелые годы
	 В последующие годы из-под пера писателя вышел роман «Униженные и 
оскорбленные», повесть «Записки из подполья», а также рассказ «Скверный 
анекдот». Однако политические взгляды Достоевского продолжали играть 
существенную роль, в -1860е годы он вместе с братом издает журналы «Время» 
и «Эпоха», основанные на идеологии «почвенничества». С 1862 года писатель 
много путешествует. Он побывал в Германии, Италии, Франции, Швейцарии, 
Австрии и Британии. За рубежом Достоевский пристрастился к игре в рулетку, 
проигрывал большие суммы, и результатом этого жизненного опыта стал 
знаменитый роман «Игрок». 	
	 В следующие два десятилетия Федор Достоевский написал главные 
романы в своей жизни, их еще называют «великим пятикнижием» — «Идиот», 
«Преступление и наказание», «Бесы», «Братья Карамазовы» и «Подросток». Эти 
романы стали классикой мировой литературы и вошли в число самых известных 
и читаемых литературных произведений. Роман «Братья Карамазовы» стал 
последним в жизни писателя, работу над ним он закончил в ноябре 1880 года, 
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داستایفسکی

а 9 феврале (28 января) 1881 года великого Достоевского не стало. Писателя 
похоронили на Тихвинском кладбище Александро-Невской лавры в Санкт-
Петербурге. Проститься с ним пришло множество людей, траурная процессия 
растянулась более чем на километр.

ــانی  ــان نویس ــی از رم ــی و یک ــندگان روس ــهورترین نویس ــی از مش ــکی۱۸۲۱ - ۱۸۸۱ یک ــچ داستایفس ــودور میخایلووی فئ 	

اســت کــه بیشــرین خواننــده را داشــته اســت. کار نویســنده تأثیــر بســزایی بــر تمــام ادبیــات جهــان داشــت، بســیاری از فیلســوفان 

ــار فئــودور میخایلوویــچ را در جهــان بینــی خــود بــه رســمیت شــناخته‌اند. بــه ســختی کــس  ــال آن نفــوذ آث ــه دنب و نویســندگان ب

ــد. ــان ده ــد و نش ــاش کن ــانی را ف ــز انس ــه روح اسرارآمی ــن هنرمندان ــت چنی ــری می‌توانس دیگ

دوران کودکی و نوجوانی

ــل  ــوان پزشــک ارشــد ، میخائی ــه  عن ــک  پزشــک ک ــواده ی ــر( 1821 در خان ــر )30 اکت ــودور داستایوفســکی در 11 نوام فئ 	 

ــد شــد . کودکــی نویســنده‌ی  ــر متول ــرای قــر فقی ــوا را داشــتند در بیمارســتان ماریینســکی مســکو ب ــا نچای داستایوفســکی و ماری

آینــده ، بــرادران و خواهرانــش در مســکو ، در هــان بیمارســتان کــه سرپرســت خانــواده در آن مشــغول خدمــت بــود ، گذشــت. و 

گرچــه خانــواده‌ی داستایوفســکی بیــش از حــد، متوســط زندگــی مــی کردنــد  امــا خــود فئــودور میخایلوویــچ دوران کودکــی را بهتریــن 

زمــان زندگــی خــود نامیــد. بیشــر اوقــات در خانــواده عصرهابــه خوانــدن آثــار مختلفــی مــی پرداختنــد: از »تاریــخ دولــت روســیه« 

اثــر کارامزیــن تــا شــعرهای ژوکوفســکی ، و پرســتار بچــه آلیونــا فرولــووا بــرای کــودکان قصــه هــای مردمــان جهــان را بازگــو مــی کــرد 

کــه باعــث جوانــه زدن عشــق بــه ادبیــات در قلــب جــوان فئودورشــد. 

و بعــد از اینکــه میخائیــل داستایفســکی حــق مالکیــت ارث را بــه دســت آورد ، خانــواده یــک ملــک کوچــک در اســتان تــولا  	

گرفتنــد و تابســتان را در آنجــا ســپری کردنــد. در تربیــت فرزنــدان توجــه ویــژه‌ای بــه آمــوزش کــودکان اختصــاص داده می‌شــد.پدر 

ــا و  ــان فرانســه ، حســاب ، جغرافی ــات روســی و زب ــان اســتخدام شــده ادبی ــن می‌آموخــت و معل ــدان خــود لاتی ــه فرزن شــخصاً ب

همچنیــن قوانیــن الهــی  را آمــوزش مــی دادنــد. عــاوه بــر ایــن ، بــرای چندیــن ســال ، فئــودور و بــرادر بزرگــرش میخائیــل در یــک 

مدرســه‌ی شــبانه‌روزی معتــر مســکو تحصیــل کردنــد. 

پــس از اینکــه فئــودور داستایفســکی مــادر خــود را در ســال 1837 از دســت داد ، او و بــرادرش بــرای تحصیــل بــه دانشــکده  	

اصلــی مهندســی  در ســن پترزبــورگ، فرســتاده شــدند. امــا خــود فئــودور میخایلوویــچ قبــاً فهمیــده بــود کــه آینــده او بــا علــوم 

ــارغ  ــکده ف ــال 1843 از دانش ــده در س ــنده آین ــت. نویس ــش داش ــات گرای ــعر و ادبی ــه ش ــود ، روح او ب ــد ب ــط نخواه ــق مرتب دقی

ــرد. ــام ک ــت ن ــورگ ثب ــم مهندســی ســن پترزب ــدس ســتوان دوم در تی ــوان مهن ــه عن ــه ب ــل شــد و بلافاصل التحصی

امــا خدمــت در ایــن رشــته تنهــا حــدود یــک ســال بــه طــول انجامیــد و سرانجــام تصمیــم گرفــت کــه ایــن مســیر »او« نیســت  	

، فئــودور داستایوفســکی اســتعفا داد و بــه ادبیــات مشــغول شــد. مســیرِ خلاقانــه در ایــن دوره از زندگــی وی آغــاز شــد، ســتاره‌ی 

آینــده‌ی ادبیــاتِ روســیه بســیار مــی خوانــد، خصوصــا او بــه آثــار هونــوره دوبالــزاک، ویکتــور هوگــو، ویلیــام شکســپیر، یوهــان شــیلر 

ــل  ــن و میخائی ــل درژاوی ــی، داستایفســکی اشــعارِ الکســاندر پوشــکین ، گابری ــان نویســندگان داخل ــه داشــت. در می ــر علاق و هوم

ــح داده اســت.  ــن را ترجی ــاری از نیکــولای گوگــول و نیکــولای کارامزی ــن آث لرمانتــف ، و همچنی

بهــار ســال1845 فئــودور داستایفســکی کار بــر روی اولیــن رمــان خودمــردم فقیــررا تمــام کــرد. تــاش جــوان بــا اســتعداد بــا  	

اســتقبال فــراوان عمــوم مــردم پترزبــورگ روبــرو شــد. ویســاریون بلینــا و نیکــولای نکراســوف در لقــب هــای ستایشــگرانه خطــاب بــه 

ــرد.  ــر ک ــورگ منت ــه‌ی پترزب ــه ی خودمجموع ــر را در نشری ــی اث ــی حت ــد. دوم داستایوفســکی کوتاهــی نکردن

امــا ارزش آفرینــش بعــدی - داســتان »دو برابــر« - بســیار کمــر بود.خواننــدگان ،ایــن اثــر ادبــی را بســیار طولانــی و کســل  	

کننــده مــی دانســتند  و نویســنده مجبــور شــد دوبــاره روی طــرح کار کنــد. بــا ایــن حــال ، ایــن شرایــط آتــش ادبــی داستایفســکی را 
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ــه داد. ــه ادام ــه نوشــن فعالان ــان ب خامــوش نکــرد ، وی همچن

ــه  ــد شــد. در جلســات حلق ــه من ــه سیاســت علاق ــان ، ب ــان آن زم ــد بســیاری از جوان در ســال 1847 ، داستایفســکی ، مانن 	

پتراسفســکی ، او بــا افــراد همفکــر مشــكلات واقعیــت روســیه را مــورد بحــث و گفتگــو قــرار داد و از دیــدگاه  خــود وارد یكــی از 

ــد.  ــی ش ــای مخف ــن ه ــن انجم ــكال تری رادی

در اواخــر آوریــل 1849 ، نویســنده ، در میــان دیگــران ، دســتگیر شــد و 8 مــاه را در قلعــه پیتروپاولوســکی گذرانــد. حکــم  	

اعــدام دادگاه، ، بــرای قهرمــان ادبــی بســیار ســنگین بــود. امــا سرنوشــت رحــم کــرد و پتراشــیتس اندکــی قبــل از اعــدام ایــن حکــم را 

کاهــش داد ، امــا خــود نویســنده ایــن موضــوع را تنهــا در آخریــن لحظــه ، روز اعــدام فهمیــد. فئــودور داستایوفســکی بــه مــدت 8 

ســال بــرای مجــازات  در امكــس فرســتاده شــد كــه نیكــولای اول آن را بــه 4 ســال و پــس از آن خدمــات خصوصــی در سمیپالاتینســك 

کاهــش داد. 

پــس از تاجگــذاری در ســال 1856 ، امپراتــور الكســاندر دوم عفونامــه  را امضــا كــرد. کار اجبــاری بــرای داستایفســکی بــی  	

تاثیــر نبــود، بــر اســاس ایــن تجربــه زندگــی خــود »یادداشــتهایی از خانــه امــوات« را نوشــت، کــه در آن درمــورد زندگــی محکومــان 

صحبــت کــرد. در ایــن اثــر واقعیــت هــا و شــخصیت هــای حقیقــی حکــم فرمایــی مــی کردنــد، امــا تخیــل نیــز حضــور داشــت. بــا ایــن 

وجــود ، واقعیــت هــای خشــن چنیــن کار اصلاحــی ای، بــرای مــردم ســن پترزبــورگ شــوک بــود کــه شــهرت ادبــی را بــه داستایوفســکی 

برگردانــد.

 سال های پیری

ــن« و  ــر زمی ــود کــه  نویســنده رمــان »زجــر کشــیدگان و خوارشــدگان« ، داســتان »یادداشــت هــا از زی در ســالهای بعــد ب 	 

همچنیــن داســتان »یــک داســتان کثیــف« را نوشــت. بــا ایــن وجــود ، نظــرات سیاســی داستایفســکی همچنــان نقــش مهمــی را ایفــا 

مــی کــرد، در دهــه 1860 ، او بــه همــراه بــرادرش مجــات »زمــان« و »عــر« را بــر اســاس ایدئولــوژی »علــوم خــاک« منتــر کردنــد.. 

از ســال 1862 ، نویســنده بــه ســفرهای زیــادی رفــت. وی بــه آلمــان ، ایتالیــا ، فرانســه ، ســوئیس ، اتریــش و انگلیــس ســفر کــرد. در 

خــارج از کشــور ، داستایوســکی بــه بــازی رولــت معتــاد شــد ، مبالــغ زیــادی را باخــت و نتیجــه ایــن تجربــه زندگــی ، رمــان معــروف 

»قماربــاز« بــود.

	 در دو دهــه بعــدی ، فــدور داستایوفســکی رمــان هــای اصلــی زندگــی خــود را نوشــت ، آنهــا را »پنــج کتــاب اعظــم« ، »ابلــه« 

، »جنایــات و مکافــات« ، »جــن زدگان« ، »بــرادران کارامــازوف« و »جــوان خــام« نیــز مــی نامنــد. ایــن رمان‌هــا  تبدیــل بــه ادبیــات 

کلاســیک جهانــی شــدند و در شــار معروف‌تریــن و پرخواننده‌تریــن اثــار ادبــی جهــان قــرار گرفتنــد. رمــان »بــرادران کارامــازوف« 

ــه( 1881،  ــه )28 ژانوی ــاند و در 9 فوری ــان رس ــه پای ــر 1880 ب ــود، وی کار را روی آن در نوام ــنده ب ــی نویس ــر در زندگ ــن اث آخری

داستایفســکی بــزرگ در گذشــت. ایــن نویســنده در قبرســتان تیموویــن اســکندر نوســکی لاورا در ســن پترزبــورگ دفــن شــد. افــراد 

زیــادی بــرای خداحافظــی از وی آمدنــد، پیــاده‌ روی مراســم تشــییع جنــازه  بیــش از یــک کیلومــر امتــداد داشــت.
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И скучно и грустно
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И скучно и грустно, и некому руку подать

В минуту душевной невзгоды…

Желанья!.. что пользы напрасно и вечно 

желать?..

А годы проходят — все лучшие годы!

Любить… но кого же?.. на время — не 

стоит труда,

А вечно любить невозможно.

В себя ли заглянешь? — там прошлого 

нет и следа

И радость, и муки, и всё там ничтожно…

Что страсти? — ведь рано иль поздно их 

сладкий недуг

Исчезнет при слове рассудка;

И жизнь, как посмотришь с холодным 

вниманьем вокруг —

Такая пустая и глупая шутка…

М.Лермантов

کسل کننده و غم انگیز است

و هیچکس نیست که در دقیقه‌ای از این رنج روحی 

یاری دهد

آرزوها ! بیهوده و بی‌پایان آرزو کردن فایده‌اش چیست؟

سال‌ها میگذرند...بهترین سال ها

عاشق باید شد...اما عاشق چه کسی؟

برای مدتی...به رنجش نمی‌ارزد

و همیشه عاشق بودن غیرممکن است

به خودت خواهی نگریست؟

هیچ گذشته و ردپایی نیست و غم و شادی همه 

ناچیزند...

هوس‌ها چیستند؟ 

آخر دیر یا زود بیماری شیرین آنها با کلام عقل ناپدید 

میشود

و زندگی، همانگونه که با نگاهی سرد به اطراف می 

نگری،

چنین شوخی پوچ و احمقانه ایست.

لرمانتوف
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عطیه علیپور اصغریان دانشجوی کارشناسی دانشگاه الزهر)س( ورودی97

Розовое озеро в Сенегале

	 В Сенегале есть озеро ярко-розового цвета. Как будто в него насыпали 
марганцовки. Вода здесь до того соленая, что выжить в ней могут микроорганизмы 
только одного вида – они и дают такую окраску. Дни напролет, стоя по горло 
в воде, местные жители черпают со дна озера соль и пересыпают ее в лодки. 
Труд каторжный, но по африканским меркам оплачивается он сносно.
	 1. Удивительного цвета вода и лодки, лодки… Они сплошь покрывают 
двухкилометровую береговую линию Розового озера, или озера Ретба, - так 
оно называется на языке народа волоф, самой многочисленной этнической 
группы Сенегала.
	 2. Эти плоскодонки очень похожи на наши российские. Но здесь на них не 
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рыбачат, не возят сено, не плавают в соседнюю деревню. На этом сенегальском 
озере они служат единственно для добычи соли. 

	 3. То, что в наши дни называется озером Ретба, когда-то было лагуной. 
Но атлантический прибой постепенно намывал песок и в конце концов 
протока, соединявшая лагуну с океаном, оказалась засыпанной. Долгое время 
Ретба оставалось ничем не примечательным соленым озером. Но в -70х годах 
прошлого века на Сенегал обрушилась череда засух, Ретба сильно обмелела и 
добыча соли, толстым слоем залегавшей на дне, стала вполне рентабельной.

	

	 4. Это сейчас люди трудятся, стоя по плечи в воде, - двадцать лет назад по 
Розовому озеру не плавали, а ходили - воды в нем было по пояс. 
	

	

	 5. Вода в озере приобрела розовый оттенок благодаря микроорганизмам, 
способнымсуществовать в насыщенном солевом растворе. Кроме них, другой 
органической жизни в Ретбе нет - для водорослей, не говоря уж о рыбах, такая 
концентрация соли губительна. Она здесь почти в полтора раза выше, чем в 
Мертвом море, - триста восемьдесят граммов на литр…
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	 6. Микробиолог Бернард Оливер решил научно объяснить причину такого 
необычного цвета воды. В озере обитает микроорганизм Dunaliella salina 
который поглощая солнечный цвет выделяет пигмент.

	 7. Из-за углубления дна скоро извлекать соль старым дедовским способом 
будет уже невозможнои сенегальские власти столкнутся с проблемой 
трудоустройства армии кормящихся вокруг озера добытчиков и торговцев. Но 
пока каждое утро десятки полуголых мужчин, прихватив нехитрый инвентарь, 
выплывают на середину озера, ставят лодку на прикол и лезут в невероятно 
соленую.

	 8. Соляной раствор такой концентрации способен за какие-нибудь полчаса 
разъесть кожу до такой степени, что на ней образуются плохо заживающие 
язвы. Поэтому, прежде чем сесть в лодку, добытчики натираются маслом. Его 
получают из плодов сального дерева, по научному оно называется бутиросперма 
Парка… Именно это масло заставляет их тела блестеть на солнце…
	

	 9. Соль на дне сначала разрыхляют, потом, вслепую, под водой 
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накладывают в корзину. Из корзины, дав стечь лишней воде, ее перегружают 
в лодку… Кажется, под такой тяжестью посудина должна пойти ко дну - но 
плотный соляной раствор надежно держит ее на плаву. Главное не забывать 
время от времени вычерпывать из лодки стекающую с соли воду.
	 10. Извлекают соль со дна озера мужчины… На этом их участие в процессе 
заканчивается – все дальнейшие операции выполняют женщины, часто совсем 
юные, почти девочки… Они перетаскивают соль в пластмассовых тазах.
на берег и сваливают ее там для просушки. Этот труд, пожалуй, не легче 
мужского - полный таз тянет килограммов на двадцать-двадцать пять… Но в 
Африке мало кого занимают вопросы охраны женского и детского труда…
	 11. Только что добытая соль сероватого цвета.Поэтому, дав подсохнуть, 
женщины промывают иперебирают ее, чтобы удалить ил и песок… Из 
небольших горок, в каждую из которых воткнута табличка с именем владельца, 
очищенную соль пересыпают в общие кучи, трехкилометровой грядой 
протянувшиеся вдоль берега Розового озера… В них она год или два дожидается 
оптовых покупателей - за это время соль под лучами тропического солнца 
успевает выцвести и сделаться совершенно белой. Соль, которую добывают 
здесь такими примитивными методами, идет на экспорт в страны Африки и, в 
качестве экзотики, даже в Европу. Сами же сенегальцы довольствуются солью, 
полученной промышленным способом из морской воды.

	 12. За пятидесятикилограммовый мешок оптовики платят около тридцати 
центов. Пирога вмещает приблизительно пятьсот килограммов. Выходит, что 
за день каторжного труда работник получает всего девять долларов. Но по 
африканским меркам это хорошие деньги. Иначе на озеро Ретба не ехали бы 
гастарбайтеры из соседних стран - Мали, Гвинеи, Гамбии, Верхней Вольты… 
Дольше двух-трех лет они тут обычно не задерживаются. Иначе можно стать 
инвалидом. Сами сенегальцы на приезжих работяг смотрят свысока. Они 
зарабатывают на жизнь более трудом - скупкой и перепродажей соли, в качестве 
гидов и телохранителей сопровождают европейцев, приезжающих посмотреть 
на чудо природы - озеро, вода которого словно окрашена кровью…
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دریاچه صورتی در سنگال
در ســنگال دریاچــه ای بــه رنــگ صورتــی روشــن قــرار دارد.انــگار درون آن منگنــز ریختــه انــد. آب اینجــا تــا  	
حــدی شــور اســت ، کــه در آن فقــط یــک گونــه میکروارگانیســم هــا مــی تواننــد زنــده بماننــد. آنهــا چنیــن رنگــی رابــه 
آب مــی بخشــند.در تمــام روز ،اهالــی محلــی ایســتاده تــا گلــو در آب ، نمــک را از کــف دریاچــه جمــع مــی کننــد و آن 
را در قایــق هــا میریزنــد کار کمــر شــکنی اســت، امــا بــا توجــه بــه اســتاندارد هــای آفریقــا ، دســتمزد نســبتا خوبــی 

پرداخــت میکننــد..
1- آب و قایــق هــای شــگفت انگیــز رنگــی  قایــق هــا بــه طــور کامــل 2 کیلــو متــری خــط ســاحلی دریاچــه  	
صورتــی یاهمانطــور کــه بــه زبــان مــردم وولــف ، بزرگتریــن گــروه قومــی ســنگال رتبــا نــا میــده مــی شــود را پوشــش 

مــی دهنــد.
ــا ماهــی  ــر روی آنه ــا روســی هاســت.اما اینجــا ب ــای م ــه کاره ــای مســطح  بســیار شــبیه ب ــق ه ــن قای 2-ای 	
نمیگیرنــد ، علــف خشــک حمــل نمــی کننــد، در دهکــده همســایه شــنا نمــی کننــد. در ایــن دریاچــه ســنگال ، آنهــا 

ــد. ــی کنن ــک کار م ــتخراج نم ــرای اس ــط ب فق
3- آنچــه امــروزه دریاچــه رتبــا نامیــده مــی شــود قبــا یــک تــالاب بــود ، امــا برخــورد مــوج بــا ســاحل بــه  	
تدریــج شــن و ماســه را شســته و در پایــان مجــرای اتصــال تــالاب بــا اقیانــوس پــر شــد. بــرای مــدت طولانــی رتبــا 
یــک دریاچــه نمکــی قابــل توجــه نبــود ، امــا در دهــه 70 در قــرن گذشــته یکســری خشکســالی در ســنگال رخ داد ، 
رتبــا بســیار کــم عمــق شــد ویــک لایــه ضخیــم نمــک کــه در کــف آن تولیــد شــده بود،بعــد هــا بســیار ســود آور شــد.

4-امــروزه مــردم ایســتاده بــه روی شــانه در اب کار مــی کننــد. 20 ســال پیــش آنهــا در دریاچــه صورتــی شــنا  	
ــود.  ــق  ب ــم عم ــه آب ک ــد چراک نمیکردن

5-آب در دریاچــه بــه دلیــل وجــود میکــرو ارگانیســم هایــی کــه مــی تواننــد در محلــول اشــباع شــده وجــود  	
داشــته باشــند، صورتــی اســت. عــاوه برآنهــا. بــه دلیــل آنکــه غلظــت نمــک کشــنده اســت ، زندگــی ارگانیــک دیگــری 
در رتبــا بــرای جلبــک هــا و ماهــی هــا وجــود ندارد.غلظــت نمــک  اینجــا تقریبــا یــک و نیــم برابــر بیشــتر از دریــای 

مــرده اســت. ســیصدو هشــتاد گــرم درهــر لیتــر.
6- میکروبیولوژیســت برنالــد الیــور تصمیــم گرفــت تــا دلیــل رنــگ غیــر معمــول آب را بــه طــور علمــی توضیــح  	
دهــد. ایــن دریاچــه بــا میکــرو ارگانیســم دونالیــا ســالینا ســاکن شــده اســت کــه بــا جــذب نــور خورشــید رنگدانــه را 

ســاطع مــی کنــد.
7-بــا توجــه بــه عمیــق شــدن قســمت کــف ، بــه زودی اســتخراج نمــک بــه روش ســنتی غیــر ممکــن خواهــد  	
بــود. مقامــات ســنگال بــا مشــکل اشــتغال ارتــش ، معــدن چیــان و تجــار و معاملــه گــران در اطــراف دریاچــه روبــه رو 
خواهنــد شــد . امــا تــا اینکــه هــر روز صبــح ده هــا مــرد نیمــه برهنــه بــا گرفتــن یــک ســبدی ســاده در وســط دریاچــه 
پیــدا مــی شــوند، شــنا مــی کننــد ، قایــق را بــرای تفریــح قــرار میدهنــد و بــه آب هــای فــوق العــاده شــور میرونــد.

ــا  ــه مــدت نیــم ســاعت از بیــن ببــرد ت ــادر اســت پوســت را ب ــا چنیــن غلظتــی ق ــول نمکــی ب 8- یــک محل 	
حــدی کــه ضخــم هــای بهبــود نیافتــه روی آن ایجــاد شــود. بنابــر ایــن  قبــل از ســوار شــدن بــه  قایــق ، کارگــران بــه 
روغــن آغشــته میشــوند ، ایــن روغــن از میــوه درخــت ســبزی بــه دســت مــی آیــد ، از نظــر علمــی بــه آن بوتیروســپرم 

پــارکا گفتــه مــی شــود. ایــن روغــن اســت کــه باعــث میشــود بــدن آنهــا در آفتــاب بدرخشــد.
9-نمــک ابتــدا در کــف یــا قعــر پــوک مــی شــود ســپس کورکورانــه زیــر آب درون یــک ســبد قــرار مــی گیــرد.  	
ــه نظــر میرســد کــه در  ــق بارگیــری مــی شــود ...ب ســبد، اجــازه مــی دهــد آب اضافــی تخلیــه شــود ، آن درون قای
چنیــن وزنــی قایــق بایــد بــه پاییــن بــرود امــا بــا اطمینــان میتوانــد آن را در محلــول نمــک متراکــم محیــط نگهــدارد. 
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ایــن نکتــه اصلــی را فرامــوش نکنیــد کــه هرازگاهــی اب نمــک ســرازیر شــده قایــق را تخلیــه کنیــد.
10- مــردان از تــه دریاچــه نمــک اســتخراج مــی کننــد ... بدیــن ترتیــب مشــارکت آنهــا در ایــن فراینــد بــه  	
پایــان میرســد. تمــام عملیــات بعــدی توســط زنــان اغلــب بســیار جــوان ، تقریبــا دختــران انجــام میشــود... آنهــا نمــک 
هــا را در حوضچــه هــای پلاســتیکی  بــه ســاحل مــی کشــند و آن را در آنجــا ریختــه تــا خشــک شــوند . شــاید ایــن 
کار ســاده تــر از کار مــردان نباشــد. یــک حوضچــه کامــل  بیســت تــا بیســت و پنــج کیلــو گــرم مــی کشــد امــا در 

ــان و کــودکان اســت...   آفریقــا کمتــر کســی نگــران حمایــت از کار زن

	
11- نمــک تــازه اســتخراج شــده خاکســتری اســت. بنابرایــن پــس از اجــازه خشــک شــدن ، خانــم هــا آن را  	
شســته، مرتــب میکننــد تــا ســیلت و ماســه را از بیــن ببرنــد.. در بخــش هــای کوچــک کــه هــر یــک حــاوی یــک لــوح 
بــا نــام صاحــب اســت نمــک تصفیــه شــده را در تپــه هــای معمولــی ســه کیلــو متــری در امتــداد ســواحل صورتــی  
ــک تحــت  ــدت نم ــن م ــد در ای ــی کنن ــر م ــده فروشــی صب ــداران عم ــرای خری ــال ب ــا دوس ــک ی ــا ی ــد... آنه میریزن
پرتوهــای خورشــید گرمســیری قــادر بــه محــو شــدن و کامــا ســفید شــدن اســت. نمکــی  کــه باچنیــن روش هــای 
ابتدایــی در اینجــا اســتخراج مــی شــود، بــرای صــادرات بــه کشــورهای افریقایــی همانطــور عجیــب وغریــب حتــی  بــه 
اروپــا میــرود. خــود ســنگال هــا بــا نمکــی کــه بــه طــور صنعتــی از آب دریــا بــه دســت مــی آیــد راضــی هســتند.

12-عمــده فروشــان حــدود ســی ســنت بــرای یــک کیســه پنجــاه کیلــو گرمــی پرداخــت مــی کننــد. هــر قایــق  	
تقریبــا 500 کیلــو گــرم وزن دارد، معلــوم اســت کــه بــرای یــک روز کار ســخت یــک کارگــر فقــط 9 دلار دریافــت مــی 
کنــد. امــا طبــق اســتانداردهای افریقایــی ، ایــن پــول خوبــی اســت در غیــر ایــن صــورت کارگــران مهاجــر از کشــورهای 
همســایه )مالــی ، گیوینــی ، گامبــی، ولتــی ( بــه دریاچــه رتبــا نمــی رفتنــد .آنهــا معمــولا بیــش از دو یــا ســه ســال در 
اینجــا نمــی ماننــد، در غیــر ایــن صــورت مــی تواننــد بیــکار شــوند. خــود ســنگالی هــا بــه دنبــال بازدیــد از کارگــران 
ــه  ــد و فــروش نمــک ب ــر خری ــا کار بیشــتری بدســت مــی اورند.عــاوه ب ســختکوش هســتند. آنهــا درامــد خــود را ب
عنــوان راهنماهــا و محافظــان اروپاییــان کــه بــرای دیــدن معجــزه طبیعــت مــی آینــد همراهــی مــی کننــد. دریاچــه 

ای کــه بــه نظــر مــی رســد آب آن بــا خــون نقاشــی شــده اســت.
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ملیکا طاهری فرزام دانشجوی دوره کارشناسی دانشگاه الزهرا)س( ورودی 97

Зной одиночества

Так много я       терпел   с огнём моего 
сердца, что мнея поджёг
Без тебя, возлюбленная, либо    терпел 
либо разгорался я
Увидев нелюбовь, что никто не погасил 
мой огонь
Хотя от жары с головы до ног как 
молния разгорался я
Но не как свеча ради радости между 
друзьями разгорался я
Как тюльпан, от зноя одиночества в 
пустыне разгорался я
Как та свеча зажигаемую перед солнцем
Перед красавицами и неуместно 
разгорался я
От огоня сердця между волной слёз 
разгорался я
Увидев несчастье, что в объятиях моря 
разгорался я
Свеча и цветок тоже от пламени 
разгораются они
Между самоотверженными, не только 
один разгорался я
Моя честая душа, Рахи! была лучезарное 
солнце
Ушёл я и поджёг из-за моего горя целую 
вселенную

Рахи Моаери

آنقدر با آتش دل ساختم تا سوختم 

بی تو ای آرام جان یا ساختم یا سوختم   

سرد مهری بین که کس بر آتشم آبی نزد

گرچه همچون برق از گرمی سراپا سوختم

سوختم اما نه چون شمع طرب در بین جمع

لاله ام کز داغ تنهایی به صحرا سوختم

همچو آن شمعی که افروزند پیش آفتاب

سوختم در پیش مه رویان و بیجا سوختم

سوختم از آتش دل در میان موج اشک

شوربختی بین که در آغوش دریا سوختم

شمع و گل هم هر کدام از شعله‌ای در آتش اند

در میان پاکبازان من نه تنها سوختم

جان پاک من رهی خورشید عالمتاب بود

رفتم و از ماتم خود عالمی را سوختم          

رهی معیری

Зной одиночестваداغ تنهایی
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Ответи кроссворда
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